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Dr. Arnd Rüter 
Haydnstraße 5 
85591 Vaterstetten 
Deutschland 
Tel.   +49 (0) 8106 32754 
Email   arnd_rueter@web.de 
[IG_K-JU_710] = ENG ([IG_K-JU_708])  

To the (transmission by registered mail)   cc: (transmission by registered mail) 
 
President of the Bundesgerichtshof   Members of the Grand Senate 
    Chair of the Grand Senate         for Criminal Matters 
    for Criminal Matters        of the Federal Court of Justice 
    of the Federal Court of Justice   
Bettina Limperg      Associate members 

 1. Criminell Senate t 
  Prof. Dr. Jäger, Vorsitzender Richter am BGH 
  Dr. R. Fischer, Richterin am BGH 
2. Criminell Senate 
  Dr. Menges, Vorsitzende Richterin am BGH 
  Zeng, Richter am BGH 
3. Criminell Senate 
  Prof. Dr. Schäfer, Vorsitzender Richter am BGH 
  Dr. Berg, Richter am BGH 
4. Criminell Senate 
  Dr. Quentin, Vorsitzender Richter am BGH 
  Dr. Bartel, Richterin am BGH 
5. Criminell Senate 
  Cirener, Vorsitzende Richterin am BGH 
  Prof. Dr. Mosbacher, Richter am BGH 
6. Criminell Senate 
  Prof. Dr. G.Sander, Vorsitzender Richter am 
BGH 
  Dr. Tiemann, Richter am BGH 

Members of other Senates 
Cartel Senate 
  Prof. Dr. Kirchhoff, Vors. Richter am BGH 
Federal Administrative Court 
  Pamp, Vorsitzender Richter am BGH 
Senate for Notarial Affairs 
  Dr. Herrmann, Vorsitzender Richter am BGH 
Senate for Lawyers’ Matters 
  Dr. Remmert, Richter am BGH 
Senate for Patent Attorney Matters 
  Dr. Deichfuß, Richter am BGH 
Senate for Agricultural Affairs 
  Dr. Brückner, Vorsitzende Richterin am BGH 
Senate for Audit Matters 
  Prof. Dr. Jäger, Vorsitzender Richter am BGH 
Senate for Tax Advisors and Tax Agents Matters  
  Prof. Dr. Jäger, Vorsitzender Richter am BGH 
 

Herrenstraße 45a     Herrenstraße 45a 
76125 Karlsruhe     76125 Karlsruhe 
 
Your file number: 10.10.2024 ([IG_K-JU_703], [IG_K-JU_704]), 09.01.2025 ([IG_K-JU_707]) 
my file number:  01.10.2024 ([IG_K-JU_700]), 31.12.2024 ([IG_K-JU_706]) 
 

Legal notice: I have to emphasize, that I am not a professional translator and that I have to 
insist on the legal priority of the respective German text. For translations of legal texts (Criminal 
Code (StGB), Courts Constitution Act (GVG) ), I have relied on the translations of the Federal 
Ministry of Justice and the Federal Office of Justice. 
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subject:  
 My criminal complaints dated 01.10.2024 ([IG_K-JU_700] DEU; [IG_K-JU_701] ENG) 

against tens of thousands of crimes (https://www.ig-geschaedigte.de; summarized in [IG-S15]); and 
which were committed within the framework of 

Level 1:  State-organized fraud based on perversion of justice and violation of the constitution 
with mafia structures 

Level 2:  Politically motivated arbitrary justice and state terrorism since 22.07.2022 against Dr. 
Arnd Rüter by the Bavarian Legislative, Executive and Judiciary 

  here: criminal complaint for the disregard and undermining of the constitutional body,  
                      the Federal Court of Justice, by its President Bettina Limperg ([IG_K-JU_709]) 
 
         Vaterstetten, den 25.03.2025 
 
The President of the Federal Court of Justice has sent a reply to my criminal complaint dated 01.10.2024 
and received by the Federal Court of Justice on 07.10.2024([IG_K-JU_700]) (consisting of a package with 
21 sealed envelopes, each addressed "personally" to the members of the Grand Senate), by "RiLG Dr. 
Hermes" on 10.10.2024 to me ([IG_K-JU_703]) and to R. Mühlbauer ([IG_K-JU_704]). The envelopes 
contained only one overarching document of the criminal complaint, because the entire criminal complaint 
consists of approximately 1,200 documents with approximately 15,000 pages when printed out and is 
publicly and barrier-free accessible via the Internet https://www.ig-gmg-geschaedigte.de/, i.e. also freely 
accessible for the Federal Court of Justice. 
 
Whatever kind of “shadow court” President Bettina Limperg wants to have built up, there is no mention of 
“Dr Hermes” in the BGH’s 2024 business plan. The Karlsruhe Regional Court (in the region) is also not 
aware of a “Judge at the Regional Court” (RiLG) Dr. Hermes. Auch dem Landgericht Karlsruhe (in der 
Region) ist ein „Richter am Landgericht“ (RiLG) Dr. Hermes nicht bekannt. Besides, it doesn't matter at all, 
because this ominous "Dr. Hermes has, as clearly documented ([IG_K-JU_703], [IG_K-JU_704], [IG_K-
JU_707]), written exclusively "on behalf of"; the ultimate responsibility for the statements made therefore 
undoubtedly lies with Bettina Limperg; the ominous Dr. Hermes is "only" liable under „Fraudulent exercise 
of public office“ (Section 132) for usurping official authority and „Aiding“ (Section 27) of the German 
Criminal Code (StGB)  for aiding and abetting her crimes. 
 
The President announces (italics): 
 

„Sie bringen eine Strafanzeige beim Großen Senat für Strafsachen an und beschweren sich über die bayerische 
Justiz, die seit 2022 gegen Sie Verfahren führe.“ 

 
This sentence is utter nonsense; since I have filed a criminal complaint, i.e., a complaint about crimes 
committed by individuals (perpetrator, facts of the crime, time of the crime, place of the crime, victim, 
evidence), this cannot simultaneously be a complaint about an organization or several organizations. 
 

„In der Sache weise ich Sie darauf hin, dass die Präsidentin des Bundesgerichtshofs nicht die Dienstaufsicht oder 
disziplinarische Fachaufsicht über andere Gerichte, Behörden, Ämter, staatliche Einrichtungen oder deren 
Dienststellen ausübt. Diese Aufgabe obliegt vielmehr dem jeweiligen gesetzlich festgelegten Dienstherrn. Dies gilt 
insbesondere auch für die von Ihnen benannten Behörden und Gerichte in Bayern.“ 

 
The President wants to make it seem that the judges of the highest German “ordinary jurisdiction” cannot 
distinguish between a disciplinary complaint rooted in German civil service law (Federal Civil Service Act 
BBG and the respective state laws) and a criminal complaint („Report of offence; request to prosecute“) 
under Section 158 of the Code of Criminal Procedure. 
 

„Wie alle Gerichte und Behörden wird der Bundesgerichtshof nur in dem ihm übertragenen Aufgabenkreis tätig. 
Er ist nicht befugt, an ihn herangetragene Rechtssachen nach seinem Belieben an sich zu ziehen und zu 
überprüfen.“ 
„Der Bundesgerichtshof ist auch nicht für die Entgegennahme von Strafanzeigen oder Strafverfolgungsanträgen 
zuständig. Die Anzeige einer Straftat und der Strafantrag können bei der Staatsanwaltschaft, den Behörden und 
Beamten des Polizeidienstes und den Amtsgerichten mündlich oder schriftlich angebracht werden (§ 158 Abs. 1 
Satz 1 StPO). 

 
 

https://www.ig-geschaedigte.de/
https://www.ig-gmg-geschaedigte.de/
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The question of „Jurisdiction“ has already been discussed in detail and exhaustively in the criminal 
complaint under “Jurisdiction” ([IG_K-JU_700]) and does not need to be repeated constantly. 
In view of the point made clear in the criminal complaint that the Federal German Rule of Law has been 
abolished in Bavaria, in particular the legal remedy of “filing a criminal complaint”, there really cannot be a 
more dumb foolhardy and brazen response to the criminal complaint than with this request to file a criminal 
complaint at the Bavarian district court level. 
 
The assessment of President Bettina Limperg’s “actions” is best done by categorizing who is affected as a 
victim by her actions (acts of lawbreaking): 
 
1) Affected (injured): 82.7 million German citizens (as of 15.05.2022) plus future generations 
 
The President's announcements (italics) 

„Die Präsidentin des Bundesgerichtshofs hat mich gebeten, Ihr Schreiben zentral von hier aus zu beantworten. 
Insoweit bitte ich um Ihr Verständnis, dass der Bundesgerichtshof in Ihrer Angelegenheit nichts zu veranlassen 
vermag.“ ([IG_K-JU_703]) 
„Insoweit teile ich Ihnen mit, dass diese Anzeige auf Bitte der Präsidentin des Bundesgerichtshofs zentral von hier 
aus bearbeitet wurde.“ ([IG_K-JU_704]) 

 
are nothing other than the “circumvention”/undermining/elimination of a constitutional body (BGH) of 
the Federal Republic of Germany: 
 

Artical 95   Basic Law 
(1) The Federation shall establish the Federal Court of Justice, the Federal Administrative Court, 

the Federal Fiscal Court, the Federal Labour Court and the Federal Social Court as supreme courts 
of ordinary, administrative, financial, labour and social jurisdiction.  

(2) The judges of each of these courts shall be chosen jointly by the competent Federal Minister 
and a committee for the selection of judges consisting of the competent Land ministers and 
an equal number of members elected by the Bundestag.  

(3) A Joint Chamber of the courts specified in paragraph (1) of this Article shall be established to 
preserve the uniformity of decisions. Details shall be regulated by a federal law. 

 
Since this was done on the second day after receipt of the 15,000-page criminal complaint, it can only have 
been done without any reference to the legal issue raised in the criminal complaint, i.e. without any cause, 
without any reference to a specific issue. 
 
This means that the criminal offense of „High treason against Federation“ (Section 81) of the German 
Criminal Code (StGB) has been committed without any cause, entirely on the basis of Bettina Limperg's 
own personal conviction (“the state, that's me”, “the Federal Court of Justice, that's me”, ...). 
 

§ 81 High treason against Federation    German Criminl Code 
(1) Whoever undertakes, by force or threat of force,  

1. to undermine the continued existence of the Federal Republic of Germany or  
2. to change the constitutional order based on the Basic Law for the Federal Republic of 

Germany (Grundgesetz für die Bundesrepublik Deutschland)  
 incurs a penalty of imprisonment for life or imprisonment for a term of at least 10 years.  
(2) In less serious cases, the penalty is imprisonment for a term of between one year and 10 years. 

 
If the President of the Federal Court of Justice did not have to use sufficient force due to the lack of 
resistance from the Federal Court of Justice judges, then „Preparation of high Treasonous 
Undertaking“ (Section 83) of the Criminal Code, , will do the trick if necessary. 
 
Because of Bettina Limperg's decision to "process" the criminal complaint "centrally from here" (i.e., to 
refuse to process it before she could even know from the files on 09.10, or at the latest on 10.10.2024, 
what exactly the "state-organized fraud" was about (see [IG_K-JU_700] "subject ... Level 1"), that is, 
that she was concerned with the elimination of the jurisprudence of the Federal Court of Justice as the 
highest ordinary criminal court, we should introduce an additional Level 0 in the „subject“ line to 
characterize her efforts: 
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subject:  
 My criminal complaints dated 01.10.2024 ([IG_K-JU_700] DEU; [IG_K-JU_701] ENG) 

against tens of thousands of crimes (https://www.ig-geschaedigte.de; summarized in [IG-S15]); and 
which were committed within the framework of 

Level 0: Elimination of Democracy and the Rule Of Law 
Level 1:  State-organized fraud based on perversion of justice and violation of the constitution 

with mafia structures 
Level 2:  Politically motivated arbitrary justice and state terrorism since 22.07.2022 against Dr. 

Arnd Rüter by the Bavarian Legislative, Executive and Judiciary 
  here: criminal complaint for the disregard and undermining of the constitutional body,  
                      the Federal Court of Justice, by its President Bettina Limperg ([IG_K-JU_709]) 

 
Failure to acknowledge the approximately 15,000 pages of criminal complaint constitutes the criminal 
offense of Suppression of documents: 
 

§ 274 Suppression of documents; changing border mark  Criminal Code 
(1) Whoever  

1. destroys, damages or suppresses a document or a technical record which does not belong to 
them or not exclusively to them, with the intention of causing damage to another,  

2. deletes, suppresses, renders unusable or alters data (section 202a (2)) of probative value 
which are not or not exclusively at their disposal, with the intention of adversely affecting 
another, or  

3. removes, destroys, defaces, moves or falsely places a border stone or another sign which is 
intended to designate a border or water level, with the intention of adversely affecting another,  

 incurs a penalty of imprisonment for a term not exceeding five years or a fine.  
(2) The attempt is punishable. 

 
2) Affected (injured):: approximately 6.3 million German citizens as victims of the State-organized fraud 

based on perversion of justice and violation of the constitution with mafia structures (see "subject ... 
Level 1") 

 
For these victims, additionally the following criminal offenses apply to Bettina Limperg: 
 
The crimes that have come to light so far are described thematically in the entire evidence documentation. 
A large proportion of these have already been summarized with appropriate references under [IG_S15] to 
facilitate criminal prosecution. Accordingly, there are tens of thousands of criminal offenses for which 
Bettina Limperg has also assumed legal responsibility, 

 
§ 339 Judicial perversion of justice   Criminal Code 
Judges, other public officials or arbitrators who, in the course of conducting or deciding a legal 
matter, bend the law for the benefit or to the detriment of a party incur a penalty of imprisonment 
for a term of between one year and five years. 
 
in conjunction with Section 12 of the Criminal Code a serious criminal offence 
 
§ 12 Serious and less serious criminal offences   Criminal Code 
(1) Serious criminal offences (Verbrechen) are unlawful acts which are punishable by a minimum term 

of imprisonment of one year. 
(2) [...] 

 
because it deliberately prevents the prosecution of these tens of thousands of crimes. 
 

§ 258 Obstruction of prosecution or punishment  Crimal Code 
(1) Whoever intentionally or knowingly obstructs, in whole or in part, another person being 

punished or subjected to a measure (section 11 (1) no. 8) in accordance with criminal law for 
an unlawful act incurs a penalty of imprisonment for a term not exceeding five years or a fine.  

(2) Whoever intentionally or knowingly obstructs, in whole or in part, the enforcement of a penalty or 
measure imposed on another incurs the same penalty.  

(3) The penalty may not be more severe than the penalty threatened for the prior offence.  
(4) The attempt is punishable.  

https://www.ig-geschaedigte.de/
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(5) Whoever, by committing the offence, also intends to prevent, in whole or in part, themselves 
incurring a penalty or being subjected to a measure, or a penalty or measure imposed on them being 
enforced incurs no penalty under this provision.  

(6) Whoever commits the offence for the benefit of a relative is exempt from punishment. 
 
§ 258a Obstruction of prosecution or punishment in public office  Criminal Code 
(1) If, in the cases under section 258 (1), the offender is a public official who is called to be 

involved in criminal proceedings or proceedings to order a measure (section 11 (1) no. 8) or, 
in the cases under section 258 (2), is a public official who is called to be involved in enforcing 
a penalty or measure, the penalty is imprisonment for a term of between six months and five 
years, in less serious cases imprisonment for a term not exceeding three years or a fine.  

(2) The attempt is punishable.  
(3) Section 258 (3) and (6) does not apply. 

 
When counting the actual number of crimes, one does not need to go into extreme detail, because among 
these crimes with "thwarted prosecution" there are also several State Security Crimes and for these (see 
also [IG_K-PP_208]): 

 
§ 13 Commission by omission   Criminal Code 
(1) Whoever fails to prevent a result which is an element of a criminal provision is only subject to 

criminal liability under this law if they are legally responsible for ensuring that the result does 
not occur and if the omission is equivalent to the realisation of the statutory elements of the 
offence through a positive act. 

(2) [...] 
 
What would be the difference between the High Treason Against Federation (Section 81) of the 
perpetrators and the failure of President Limperg (or anyone else) to act to eliminate the rule of law 
and democracy? Correct, none: also High Treason Against Federation (Section 81). 
 
§ 81 High treason against Federation    German Criminl Code 
(1) Whoever undertakes, by force or threat of force,  

1. to undermine the continued existence of the Federal Republic of Germany or  
2. to change the constitutional order based on the Basic Law for the Federal Republic of 

Germany (Grundgesetz für die Bundesrepublik Deutschland)  
 incurs a penalty of imprisonment for life or imprisonment for a term of at least 10 years.  
(2) In less serious cases, the penalty is imprisonment for a term of between one year and 10 years. 

 
This means that even for these affected (victims), Bettina Limperg is already doing well with a 
“imprisonment for life”. 
 
3) Affected (injured):  Dr. Arnd Rüter as a victim of the Politically motivated arbitrary justice and state 

terrorism since 22.07.2022 by the Bavarian Legislative, Executive and Judiciary (see "subject ... Level 
2") 

 
Bettina Limperg has known since the first lines of the criminal complaint ([IG_K-JU_700] p. 2-3), i.e. since 
07.10.2024, that this is about "State-Organized Fraud" and „Politically motivated arbitrary justice and 
state terrorism by the Bavarian Legislative, Executive, and Judiciary" and she has known since 
10.10.2024 at the latest ([IG_K-JU_702], [IG_K-JU_704]) that things have not been going in accordance 
with the law since my arrest and detention on 02.10.2024. She is therefore also jointly responsible for the 
crimes committed against me during my arrest and detention between 02.10.2024 and 28.02.2025 for: 
 

„Aiding“ (Section 27) of the German Criminal Code 
     for the crimes committed against A. Rüter between 07.10.2024 and 28.02.2025 
                                    (see complaint_2 of the additions to the criminal complaint dated 01.10.2024) 
 
§ 27 Aiding    Criminal Code 
(1) Whoever intentionally assists another in the intentional commission of an unlawful act incurs 

a penalty as an aider.  
(2) The penalty for the aider is determined in accordance with the penalty threatened for the 

offender. It must be mitigated pursuant to section 49 (1). 
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4) Criminal offenses committed by Bettina Limperg and RiLG Dr. Hermes 
 
Bettina Limperg's crimes are explained in detail above. The crimes of RiLG Dr. Hermes consist of  
 

§ 132 Fraudulent exercise of public office  Criminal Code 
Whoever, without being authorised to do so, engages in exercising a public office or undertakes 
an act which may only be undertaken with the authority of public office incurs a penalty of 
imprisonment for a term not exceeding two years or a fine. 

 
and  
 

§ 27 Aiding    Criminal Code 
     for the crimes committed by the Bettina Limperg 
                                    (see above) 
 

The crimes committed by the President of the Federal Court of Justice Bettina Limperg and the RiLG Dr. 
Hermes are summarized in their crime statistics [IG-S15] Crime ID 1.2.1. 
 
Hiermit erstatte ich Strafanzeige gegen die oben nachgewiesenen Straftaten  

- der Präsidentin des Bundesgerichtshofs, Bettina Limperg 
- und des RiLG Dr. Hermes 

nach § 158 StPO (Hinweis: ich bin ein Betroffener (Geschädigter) unter allen drei Kategorien).  
I hereby file a criminal complaint against the above-proven offenses 

- against the President of the Federal Court of Justice, Bettina Limperg 
- and against the Regional Court of Justice, Dr. Hermes 

under Section 158 of the Code of Criminal Procedure (StPO) (Note: I am a victim under all three 
categories) 
Since the comprehensive legal case mentioned under "Subject" and which constitutes the core of the 
criminal complaint dated 01.10.2024, essentially also concerns the abolition of the Federal German 
legal system in the federal states, particularly in the Free State of Bavaria, a criminal complaint 
against President Bettina Limperg in a regular court at the state level makes absolutely no sense. 
 
Although the President of the Federal Court of Justice, Limperg, has been elected by the Presidium of the 
Federal Court of Justice as a member of the Grand Senate for Criminal Matters, the Presidium may be 
asking itself whether this should remain so. 
 
 

(https://de.wikipedia.org/wiki/Bundesgerichtshof ...) Grand Senates: Pursuant to Section 132 (1) of the Courts of 
Justice Act (GVG), the Federal Court of Justice has established a Grand Senate for civil matters and a Grand 
Senate for criminal matters, which together form the United Grand Senates. According to Section 132 (5) GVG, the 
Grand Senate for Civil Matters consists of the President and one member each of the Civil Senates, the Grand 
Senate for Criminal Matters consists of the President and two members each of the Criminal Senates 
The members of the Grand Senates are appointed by the Presidium (Section 132, Paragraph 6 of the Grand 
Senate Act). Senate chairmen are often also representatives of their Senate in the Grand Senate. 
 
§ 132 (6) GVG 
(6) The members and their deputies are appointed by the Executive Board for one fiscal year. This also 

applies to members of other Senates pursuant to paragraph 5, sentence 2, and their deputies. The 
President presides over the Grand Senates and the United Grand Senates, or in their prevention, 
the longest-serving member. In the event of a tie, the Chair has the casting vote. 

 
Despite Articles 20 (3) and 97 (1) of the Basic Law, lawyers are big supporters of the unconstitutional 
interpretation of legal texts; for once, I could also agree with an interpretation: I would definitely consider 
the crimes committed as a “prevention” of her continuing to hold the presidency. 
 
Since Bettina Limperg is now one of the criminals to be “processed” by the Grand Senate for Criminal 
Matters of the Federal Court of Justice, it should be understandable if I exclude her from my 
communication with the Grand Senate in the future. 
 
Mrs. Limperg on this topic: „Ich möchte nicht aufstehen, Ich möchte stehen bleiben für diesen Rechtsstaat“; 
translation: „I don't want to stand up, I want to stay standing for this constitutional state“ (approx.. May 
2024, „Aufstehen für den Rechtsstaat #71: Richterin Bettina Limperg“; 

https://de.wikipedia.org/wiki/Bundesgerichtshof
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https://www.youtube.com/watch?v=JPpi0beJm-Q); I would love to recommend:: When the time comes, 
please stay seated... for as long as possible. 
 
Since any subsequent ruling by the “remaining” judges of the Grand Senate for Criminal Matters of the 
Federal Court of Justice will certainly still require some clarification in view of the fundamental 
disappearance of the “Public Prosecutor” (the (General) Public Prosecutors of the Federal Republic 
of Germany), whose employees have turned out to be the criminals who are also to be judged, and 
because of the need for further clarification as a result of the “overlap” of the criminal and civil law 
processing of this state crisis, I hereby, as a precautionary measure and as an alternative, declare 
the bias of President Bettina Limperg as a judge pursuant to Sections 24 – 29 of the Code of 
Criminal Procedure due to the most serious crimes she has committed against me. 
 
 
 
 
 ………………………………….............. 
(Dr. Arnd Rüter) 

https://www.youtube.com/watch?v=JPpi0beJm-Q

